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Prof. Siro Kitamura was my deeply respected friend 
even though our ages were greatly different. I visited 
Japan five times and met him many times. It was 
more than half a century from the 30's, when I started 
to read his papers about Compositae in East Asia, to 
1999, when I visited Japan for the fifth time to receive 
Cosmos Prize at Osaka. When I first visited Japan in 
1979 we discussed face to face. Chinese academician 
Rong Lin, my elder friend, who was an academic 
authority in Compositae in China, knew Prof. 
Kitamura very well by exchanging papers. Even so, 
the chances they could discuss face to face were less 
than those between Prof. Kitamura and me. 
Academician Rong Lin died in thirty years ago, at the 
age of 70 years old. He and Prof. Kitamura were the 
same generation. It was sure that Academician Rong 
Lin understood the greatness of Prof. Kitamura's 
academic attainments more than I did. He had no 
opportunity to ask for Prof Kitamura's instruction 
face to face. 

When I first visited Kyoto in 1979, Prof Kita¬ 
mura had retired, but still studied very hard. 
Therefore, his students and assistants, Mr. Kunio 
Iwatsuki, Mr. Gen Murata and Mr. Hiroshige Koyama 
took the reception instead of him. What I remember 
clearly and still in the front of my eyes so far is that he 
came to my hotel room personally with an old-style 
specimen folder and a collection box, and led me to go 
to mountainous region of Kitayama, Kyoto to collect 
specimens, which deeply touched my heart. I remem¬ 
ber that there were only three of us at that time - Mr. 


Gen Murata went together with us. As my eyes were 
not good and my feet were flat, I unavoidably tumbled 
on the road. But he walked with vigorous strides 
and went quickly. He told me all of what he saw and 
knew in detail in English at any time. What did he 
talk aroused my great interest in native plants of 
Japan and reminded me of my teacher, who initiated 
me into botany when I studied in the first year of 
junior high school at the age of 13 years old. My 
teacher was right one of the best students in Nanjing 
Normal College, who were educated from Japanese 
teachers after the Meiji Restoration - China was learn¬ 
ing reform at that time. Prof. Kitamura was not only 
of rich knowledge, wit and affable, but also a modest 
scholar. During my stay in Kyoto, he took care of not 
only scientific discussion but guiding me to the 
Japanese Imperial Palace, the Shugakuin Imperial 
Villa and the oldest and biggest shrine in Kyoto, as 
well as asking me to taste Japanese flavors of Soba, 
Miso, pickles, and so on. He even discussed with me 
by writing Chinese characters on any small pieces of 
convenient paper at any time. We could discuss the 
difference and interaction between Chinese and 
Japanese culture in time. We talked very casually but 
deeply and naturally. We did cultural exchange of 
China and Japan unconsciously and promoted the 
friendship of Chinese and Japanese. Of course, China 
and Japan are close neighbors separated only by a 
strip of water. Great Master Jianzhen (Ganjin in 
Japanese pronunciation), my townsman, sailed east¬ 
ward to Japan to impart the Buddhist Scripture to 
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Japanese as early as the Tang Dynasty. (He became 
blind, passed away, and was buried in Kyoto after 
dying at last.) Great Master Jianzhen also introduced 
the culture of the Tang Dynasty to Japan, and the 
copied culture became Japanese culture gradually. 
Based on our discussion, I knew Prof. Kitamura had 
great attainments in Chinese. He understood Chinese 
much better than I understood Japanese, especially 
ancient Japanese. When we visited the shrine, Iris 
kaempferi bloomed. I sensed deeply that an aromat¬ 
ic plant living in water was much more beautiful 
than Iris tectorum living on tiles on the top of building. 

At the next year, when my colleagues Mr. Mu 
Zang and Mr. Sugong Wu visited Kyoto, Mr. Kita¬ 
mura also accepted them sincerely and kindly. He 
gave his belongings of "Flora of Afghanistan" and 
"Flowering Plants of West Pakistan" to Mr. Wu as ref¬ 
erences after he knew Mr. Wu was investigating in 
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Kelakunlun area. He loved the younger researchers 
very much. 

I had visited Prof. Kitamura's house for 3 times, 
felt deeply that Japanese loved nature and led a thrifty 
and simple life. His house was in an alley and not so 
large, but the flowers and trees were luxuriant and 
green in his front yard. I sensed a lingering charm of 
Tang poetry. A Chinese famous poem said that a 
winding path led to a secluded spot and a Buddhist 
room was in luxuriant flowers and trees. His wife was 
similar age to him, of gentle and serene. They lived 
together for a long time; maybe lived apart from their 
children. The house was less decorated and their 
furniture was also simple except that his sanctum 
was full of beautiful books. From all of these, I 
knew Prof. Kitamura was happy to live insipidly and 
was not attracted by glory and wealth. Such life¬ 
style is a common virtue of the intelligentsia in the 
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Prof. Dr. Siro Kitamura at the beginning of November, 1979. 
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eastern countries. But its manner is not rare among 
Japanese scholars, maybe the Kyoto scholars have 
this virtue more! 

My Japanese friend once asked me to contribute 
a paper to a special volume for Prof. Kitamura's birth¬ 
day of 90 years old. But, I was not able to consecrate 
him any papers because I had no new botanical data at 
that time. It was a thousand pities! After then, I 
accomplished the paper of "Hengduan Mountain 
Flora and Her Significance" and published it in 
Journal of Japanese Botany. I was pleasure that I 
could present the paper to him at his hundred years 
anniversary. It only could express my deep sorrow. 

After the age of 90 years, Prof. Kitamura did not 
write any papers, and also did not attend academic 
activities. He even did not participated in the 16th 
World Botany Conference held in Kobe. He also 
did not appear the International Scientific Conference 
held in Kunming, which was commemorative for my 
80 years' birthday. I paid a special visit to his home 
when I visited Osaka for my Cosmos Prize in 1999. 
In order to express my esteem to him, I bought a 
special basket of beautiful flowers for him. He accept¬ 
ed my respect with pleasure, as he touched softly 
the novel foreign flowers. He talked encouraging me, 
that he approved of my work and receiving the prize. 
I was greatly cheered on by what he said. He took out 
a few of big and thick photo albums from the first 
layer of a bookshelf. He picked out and showed me 
some of our photos or what I took for him when I vis¬ 
ited Kyoto. He wanted to show that he did not forget 
me. My son had recorded all his moves by videotape 
at that time, and I saved it. The videotape will be 
handed down in my family. All my family members 
will remember his voice and face. He looked health¬ 
ful and vigorous, so 1 was cheerful to say goodbye. He 
and his wife saw me out to the door. It was unex¬ 
pected that this was the last time I met him. I part 
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from him forever! How deep sorrow I am! 

He had published many books. There are some 
of them in my bookshelf as presents. One of them is 
"Coloured Illustration of Japanese Herbs, and of 
Japanese Trees", which includes 5 volumes. He drew 
all of the color pictures in this book by hand. I was 
moved most deeply by one of his books about plant 
knowledge used by easterner - "Chinese Name, 
Japanese Name and Scientific Name of Medicinal 
Plants of China". In this book, he collected many 
plants including that had been published in the Textual 
Criticism of Plant Name as well as explained in 
"Flora Reipublicae Popularis Sinicae", such as 
Nothopanax delavayi (that is Nothopanax or Meta- 
panax of Araliaceae. Now it should be named 
Pseudopanax ), and so on. Our hearts became much 
closer after he knew that most of the names of Yunnan 
plant were checked by my deceased teacher and me 
during the World War Two. I was also moved greatly 
by another thing, which happened about 5 years ago. 
In order to sort the genus names of plants recorded in 
China, I sent a letter to ask him whether Prof. Kita¬ 
mura had been decided the name of Indoixeris or 
not. After received my letter, he sent me almost all of 
his reprints about Compositae! 

Our Chinese forefather said: because one's 
morality was as high as the mountain, everybody 
venerated him very much; because one's behaviors 
were as bright as the road, everybody followed him to 
go ahead. I was looking forward to catching him up in 
my heart even though I knew I couldn't. Prof. 
Kitamura was the person of high morality. He will live 
in my heart forever as an affable teacher with good 
teaching skill, a teacher persisting in seeking the 
truth and a teacher caring about younger researchers' 
growing and progress. Wish he smiled in flowers for¬ 
ever and looked kindly the world. 
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